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Hccnedosanue svinonneno npu gunancosoii noooepacxke PODOHU 6 pamkax nayunozo npoekma Ne 20-
012-00305 «Pycunckas ¢pazeonocus ma ciagaHckOM (oHe: TUHSBOKYIbMYPONOUHECKUL KOMMEHmMapuii u
JIeKcuKozpaguyeckoe onucanuey .

JIMHTrBOAKCHONOT Sl SIBISIETCS OJJHUM W3 HOBBIX Pa3JIeNiOB JMHTBHCTHUKH, ITOITOMY OCTAIOTCSI BOIPOCHI,
TpeOyromue penieHus. CTaThsl TOCBSIIEHA PACCMOTPEHHIO ITOCIOBHUI] B JIMHIBOAKCHOJIOTMYECKOM AaCIIEKTe.
HasBansl oxozp! kK n3ydeHnto Teopun nenHocrer 1o E. baptmunbckomy. [lepeunciieHsl OCHOBHBIE aCIIEKTHI
aHaJM3a SI3BIKOBBIX €IMHHI[ B IIEHHOCTHOHM MapainurMe, NpUBEJCH IepeueHb HalpaBJICHUH HCCIIeTO0BaHMS.
[pemnokeH TepMHH aKCHONAPEMHUONIOTHS Uil 00O3HA4YeHHs OOJIACTH JIMHI'BOAKCHOJIOTHH, W3ydaromiei
JIMHT'BOAKCHOJIOTMUECKUH TTOTEHIHAN TIOCIIOBHI], TOJI KOTOPEIM IIOHUMAaeM OTPaKEHHE OJJHON MIIM HECKOJIBKHX
LIEHHOCTeH, Oylarogaps KOTOPHIM TOCIOBHIIA BXOAWT B CHUCTEMY HEHHOCTHBIX KOOPJMHAT — CTPYKTYPY
HepapXUUecKy OpraHM30BaHHBIX IIeHHOCTel. [Ioka3aHbl METOIOIOr MIeCKHE OCHOBEI ONPEEIICHUS KPUTEPHEB
HOMUHALMI IEHHOCTEH: TeMaTHYecKuil W OSKCIEePUMEHTAIbHBIA NPUHLUNbI. TeMaTHdecKUi NPHUHLMII
MpeArNoNaraeT aHajiu3 napeMuorpaduueckux COOPHHKOB, OpraHM30BAaHHBIX TEMAaTHUCCKH (HAmpHUMep
«CnoBapp nocnoBul] U norosopok» B.M. Mansg). Llenp skcrepuMeHTa — BBISBUTh CUCTEMY LIEHHOCTHBIX
KOOpAMHAT Hapoja, BepOaJM30BaHHYI0 B IOCIOBHLAX, MO pe3ylbTaTaM oONpoca. BbISBIEHBI CHOCOOBI
penpe3eHTalny OLCHOYHBIX CMBICIIOB B COCTaBE MOCIOBHIL: CY((PUKCHI CYObEKTHBHON OLEHKH, KyIbTYPHO U
HaIMOHAJIBHO MapKUPOBaHHbBIE JICKCEMbI, IpaMMaTHUeCcKue Ioka3aTend. Ha mpumepe oTpbIBKa M3 pacckasa
Bb.B. lllepruna moka3aHO, Kak B XYyJIO)KECTBEHHOM TEKCTE IPOMCXOAUT HOMHHUPOBAHHE IEHHOCTEH NpH
HCII0JIb30BaHMH MTOCIIOBHIIEI 0003HAYEHHOI0 TEMATUIECKOTO TTOJISI.

KitioueBble cj10Ba: LIECHHOCTH, JIMHIBOAKCHUOJIOTHsI, aKCHOIIAPEMHUOJIOTHs, TIOCIIOBHUIIA.

BBEJEHUE

VuBeHTapm3anys sA36IKa U PEUH C IO3UIUIA JIMTHTBOAKCHOIOTHH (TeSp. aKCHOIMHTBUCTUKH)
MO3BOJISIET TONMYYUTh NAHHBIE O 0a30BBIX IICHHOCTSX YEIOBEUECTBA M KOHKPETHOW HAIIHH,
BEISIBUTH [IEHHOCTHBIE KOHCTAHTHI (I€SP. JOMUHAHTHI) U IlepeMeHHbIe. TakuM 00pa3om, ¢ OJHOM
CTOPOHBI, TPOUCXOIUT PACCMOTPEHUE S3BIKOBHIX EIMHHII B aKCHOIOTHMYECKOM AaCIIEKTe, C
IpYTOil — OmpenensieTcs IICHHOCTHAS COCTABIISIONIAs TEKCTOB.

HecMoTpss Ha MHOTroJeTHHE HCCIEAOBaHUS B OONACTH TEOPHH IEHHOCTEH (BpeMeHEM
3apOXKJICHUS COBPEMEHHOM aKCHOJIOTMH cymTaeTcss 1965 1., korma oduiuaibHo Oblia
paspeniena MapKCHUCTCKasi Teopus IeHHocTed [3, c. 4]), MeToHonorus JTHMHTBOAKCHOIOTHH
TpeOyeT JanpHerIeit pa3paboTKy.

E. baprmMuHbCcKril  BBIENSET [Ba TMPOTHBOIONOXKHBIX TOAXOAAa — PpPE3UAyabHBIHA
(IOTIOTHUTENBHBIN) U XONUCTHYCCKUH (CHCTEMHBIH ), KOTOPBIE OMUPAIOTCSI Ha CTPYKTYPHYIO U
KOTHUTHBHYIO JIMHTBHCTHYECKHAE TeopHuu. lccimemoBarenu, pyKOBOICTBYIOIIHECS MEPBBIM
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JlomakuHa O. B.
MOJIXOJIOM, CYHTAIOT, YTO IICHHOCTH BXOJAT B SI3BIK KaK OTJCIBHBIN HA0Op A3BIKOBBIX (haKTOB,
CTOPOHHHMKH BTOPOTO MOAX0Ja OTHOCST LEHHOCTH KO BceMy s3bIKY [1, . 51].

[Tonbckas uccnenoparensuuna 5. [Ty3siHUHA epedrciIniia BOIPOCH], OTBETH HA KOTOPHIE
SIBJIAIOTCSA TPEIMETOM M3Y4YeHHs JIMHTBOakcHojora: «l) d9ro o3HauaeT oOleHKa, 2) KTO
OIICHMBAET, 3) YTO OIICHHWBAET, 4) I KOr0 HEYTO SBJICTCS IICHHOCTBIO, 5) SIBISICTCS JIU
BBIPAXKEHHE YUCTO OLICHOYHBIM (TIEPBHYHO OLEHOYHBIM) WM OIMHUCATEIBHO OLIEHOYHBIM
(BTOPUYHO OLIEHOYHBIM), 6) K KaKOW IIEHHOCTHOW KaTeTOPUU OTHOCHUTCS, 7) SIBIACTCS JIU
SMOLIMOHAIIFHO MapKUPOBAaHHBIM, §) ABISETCA JH MAapKUPOBAHHBIM MO OTHOLICHHUIO K
WHTEHCUBHOCTH, 9) eci BBIpaXXCHHWE OMUCATEIbHO OIEHOYHO, TO SBISETCA JH OLICHOYHBIH
KOMIIOHEHT Je(UHUTHBHBIM WX KOHHOTaTUBHBIMY [29, c. 61].

Co BpeMeHeM B OTE€YECTBEHHON JIMHTBUCTHKE ObLITN OMpeIeNIeHbl MPOOIEMHBIE BOMPOCHI:
1) mpobnema pa3paboTku oO0med Teopun axcuocdepsl; 2) BOMPOCH  OMUCAHUA
(yHIaMEHTaJIbHBIX ~ KAaTErOpUH IIGHHOCTH H  OICHOYHOCTH C  TOCJENOBATEIbHBIM
pasrpaHUYEeHUEM [IEHHOCTHOTO W OLEHOYHOrO KOMIIOHEHTOB 3HA4eHus; 3) mpobiema
aMOMBAaJICHTHOCTH OILIEHKH W MOJMBAJICHTHOCTH LIEHHOCTHBIX pernpe3eHTanuii; (4) 3amaya mo
OIpENIENICHUI0 CEMaHTUYECKOTO U CEMHOIOTMYECKOT0 CTaTyca IIEHHOCTH U T. 1. [23, ¢. 65].

Cucrema I[EHHOCTHBIX KOOpDAMHAT JIIOOOW HAIlMM 3aJI0)KEHA B Pa3UYHBIX S3BIKOBBIX
eIMHUIAX, HO 0oJiee BBIPa3UTEIHLHO OHA MPENCTAaBJICHA B TAPEMHUOJIOrHYecKoM (QOH/E SA3bIKa,
KOTOPBIH y4acTByeT B ()OPMUPOBAHUM IIEHHOCTHBIX YCTAHOBOK JINYHOCTH. BhICOKast cTemneHb
MapeMUONIOTHYECKOM  KOHIENTYyaIU3allud  [EHHOCTHOTO CMBIC/IA MaTepUaNBHBIX  HIU
UJeaTbHBIX 00BEKTOB BHICTYIAET KPUTEPHEM JOMUHAHTHOCTH COOTBETCTBYIOIINX [IEHHOCTEH B
MApEeMHUOJIOTHYECKUX KapTUHaxX Mupa [22, ¢. 7], 4TO 1daeT OCHOBaHHME TOBOPHUTH 00
AKCHOIapeMHUOJIOTHH KaK 00JIACTH JIMHTBOAKCHOIIOTHH.

HecmoTps Ha 3HAUNTENBHBIC TOCTHXKEHUS AKCUOTIAPEMH OJIOTHH, HEOOXOJMO OTPEICTUTh
KpUTEPUH HOMUHAIMK IIEHHOCTEH, KPUTHYECKH OCMBICIIMB HOMHHAITUH TEMATHYCCKUX PYOPUK
B IIapeMHorpapuaeckux cOOpHUKAX, OTHECEHUS MTOCTOBHII K TOW MITM HHOW IIEHHOCTH; BEISIBUTH
CHOCOOBI PENpEe3CHTAIIMH OICHOYHBIX CMBICIIOB KaK B CaMOH TOCJIOBHIE, TaK U IPH €e
YIOTpeOICHUH.

[enb naHHOW CTAaThH — ONMPECIUTh METOAOIOTMUSCKHIE TPUHITUITE OTHECEHHU S TOCTIOBHUIIBI
K [ICHHOCTHOM TpyIITe, 0003HAYNTh OCHOBHBIC TTPUHITUIIBI BBIJICIICHHUS OIIEHOYHOCTH B COCTaBE
TTOCTIOBHII ¥ TIPU YIIOTPEOJICHUH UX B TEKCTE.

MN3JIOKEHUE OCHOBHOI'O MATEPUAJIA HCCJIEJOBAHUA

[ocmoBuma kak HamboJee PACIPOCTPAHEHHBIH KIIacC MapeMHOIOTHMYECKOrO COCTaBa
SI3BIKA M BA)KHOE ClIaraeMoe IMapeMHOJIOTHYECKOH KapTHHBI MHpa O0JaJaeT CIIeAyIOUIHMHU
MpU3HAKAMH:  JUAJIOTHYHOCTb,  OOLICYNOTpeOMTENbHOCTh, HAJIMYAE B  CTPYKType
STHOMMHTBOMAapPKEPOB, TPaIULIUOHHOCTh, aHOHUMHOCTB, 0000IIaIomunii XapakTep, KPaTKOCTh,
a(pOpUCTHYHOCTh, 00Pa3HOCTh, AUAAKTUIHOCTH, 3aMKHYTOCTh CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYpBI,
CUTYaTHBHOCTH [23, c. 64].

OrneHoyHOCTh KakK Au((epeHnHnaIbHBI TPH3HAK ITOCIOBHIl ITO3BOIISIET TOBOPHTH O
Hamuunu y  HUX  akcumomormdeckoro  xapakrepa  (E.W. CenmBepcroBa) WA
JUHTBOAKCHOJIOTHYECKOT0 TOTEHIIHANA, TOA KOTOPBIM IIOHHMAaeM OTpaKeHHWE OTHOH WIN
HECKOJIBKUX IICHHOCTEH, 00EeCIeunBaIONUX «BCTPOCHHOCTh NAHHOW COUHHIBI B CHCTEMY
[EHHOCTHBIX ~KOODAWHAT, TIIOI KOTOPOH MBI IIOHUMAaeM CTPYKTYpY HepapXudecKu
OpraHM30BaHHBIX IeHHocTei» [10, c. 82].
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ITockonbKy aKcHONapeMHONIOTHs SIBISETCS MOJIOJABIM HayYHBIM HAalpaBlICHUEM, TO
HEo0X0IMMO 0003HAYUTH MPOOJIEMAaTHKY HCCIEIOBaHWN B 3TOW OOJIACTH IS IIPOBEIACHUS
HOBBIX HCCIIE/IOBAaHHH.

He cymecrByer OJHO3HAa4HOro TMOAXOHa K  CTpaTU(UKAIMKM  LIEHHOCTEH,
PENpe3eHTHPOBAHHBIX MAPEMHAMH: I XapaKTEPUCTUKH LIEHHOCTHOM COCTaBIISIOLIEH
MapeMUYecKOd CEeMaHTHKH Ba)KHO YYHMTHIBATh CJIOKHBIE HMHTEIPaTUBHBIE IPOLIECCHI,
MPOTEeKAloIe B TOM 4YHCIe B akcuocdepe KOHKPETHOH IapeMUH W HalMOHAJIBHOTO
MapeMHUYECKOro IpOCTPaHCTBa B 1ieaom» [23, c. 98].

1. HOCJZOBMHLZ 6 cucmeme YEHHOCNIHbLX Koop()uHam: MemoooI02ust AHAIU3A

OTHGCGHI/Ie IIOCJIOBHUIIBI K O,Z[HOI71 NI HECKOJIBKUM IECHHOCTAM MOXKET NPOBOAUTHCA Ha
Pas3InIHbIX OCHOBAHUAX.

TemaTtnyeckn OpraHW30BaHHBIE MapeMHOrpauuecKkue cOOpPHUKU MAl0T WH(GOPMAIHIO O
OPUHAIJIC)KHOCTH ITOCJIOBUIIBI K TOM MU OEHHOCTH. HpI/I 3TOM HOMHHaLlUH L[eHHOCTeﬁ, Kak
MPaBUIIO, COOTBETCTBYIOT BPEMEHH, & S3BIKOBOE HATIOJHEHUE OTPaXKaeT A3bIKOBBIC TEHICHIINH
IIOCIICAHUX IIATHACCATH JICT. «KonmuuecTtBennoe IMPEeBOCXOACTBO HapeMI/Iﬁ, MMPEACTAaBJICHHBIX B
TOW MITM MHOU pyOpHKe, TOBOPUT O MECTE OMNpeAETICHHON IIEHHOCTH B CUCTEME IIEHHOCTHBIX
KOHCTaHT Harun» [7, ¢. 80].

B pycckoii cinoBapHOM — TpaauIUU  KIACCHMUECKMM IIPUMEpPOM  TAaKOro THIla
napemMuorpaduyeckoro cOopHuUka sBIsieTcss cioBapb «I[lOCIOBHIIBI PYCCKOTO Hapoaay,
co3nanHblii B.J. Jlanem. ®parMeHTbl NapeMHOJIOTMYECKOM KapTHHBI MHUpa IpPECTaBIICHBI
B.. Janem B Bunme 179 paznenoB, Ha3BaHHBIX OJHUM CJIOBOM WIIM HECKOJIBKUMH, WHOTIA
noTopsromumucs («IIpasaa — Kpusgay, «IlpaBaa — Hempasna — Jloxs», «Xopomio — Xyno»,
«J106po — Musocts — 3510» 1 ap.). « TemaTndeckuii MPUHITUI OMTUCAHUS TapEeMHI, BEIOpaHHBIII
JIeKCUKOrpaoM, He UCKITI0YAaeT OTHECCHHS ONHON 1 TOU e eIMHHIBI K PA3HBIM TEMATHIECKHM
rpynnam» [7, c. 80]. Bmecte ¢ Tem 3KCTpanonMpoBaHue MOHITHI U UX HOMHUHAIIWS HE BCErAa
COOTBETCTBYET T.H. <GI3BIKY Tekyliero momeHTa» (B.I. Koctomapom), omHako cioBapHbIe
MaTepHabl MPOLUIBIX CTOIETHIH MOKHO HCIIONB30BaTh B CPABHUTEIBHOM acIleKTe Kak (poH s
HCCIICZIOBAHUS s3bIKa B LIEJIOM, a TakXe AJs ONpeNesIeHUs U3MEHEHUH CHUCTEMbl LIEHHOCTEH
Hapoja B YaCTHOCTH.

MeronuKka ONHMCAHUS JIMHTBOAKCHOJIOTHYECKOTO IIOTEHIHAIa ITOCIOBHYHOTO (oHIa
OIHOTO WUIM HECKOJBKHX S3BIKOB II0 TEMAaTUYECKH OPraHW30BaHHBIM MapeMHOTPA(UICCKIM
cOOpHHKaM BKIIIOYAET CIICAYIOIIUE TAIBI: «BBIOOP ayTEHTHYHBIX CIOBape <...> IMOCIOBHII IO
MPUHIMITY HANAYMS B HUX TEMaTHYECKOW KIACCH(QHUKAIUA WA TEMaTHUECKOTO yKa3aTels;
H3y4YeHNE TEMAaTHKH OCHOBHBIX PYOPHK BHIOPaHHBIX CJIOBapei, KOTOpPBIE MPSMO MIIH KOCBEHHO
OTPa)KaIOT OCHOBHBIE 3THOKYJIBTYPHBIE LIEHHOCTH; IOACUET KOJIMYECTBA IIOCJIOBUL B paMKax
KaXKI0H TEMBbI, OTPAKAIONIMIA CTETIEHb BAYKHOCTH KaXKIIOW BBIJICIICHHONW TeMbI (ITOTEHIIHAIEHO
CBSI3aHHOM C OIPEICICHHON IIEHHOCTHIO MIIM aHTUIIEHHOCTHIO); PACIIONIOKEHUE TEM B TIOPSIIKE
yOBIBaHUS KONWYECTBA ITOCIOBUII, YTO ITO3BOJISIET BEICTPOUTE OOIIYIO KAPTHHY HEPAPXUH TEM,
a CcleloBaTeIbHO, U LIEHHOCTEW; BBISBICHHE HA OCHOBE IOJYYEHHOM KapTHHBI OCHOBHBIX
LIEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB IpeACTaBUTENIEH KaX IO U3 TPEX CONOCTaBISEMbIX JIUHIBOKYJIBTYP;
COIIOCTaBUTENIbHASA XapaKTEPUCTHKA LIEHHOCTHBIX IIPUOPUTETOB HOCUTENEH <...>, BBIABICHHbIX
Ha OCHOBE aHAJIM3a TeMaTUKH 1ocioBuIl [23, ¢. 107]. [TomoOHas MeTouKa Oblia arpoOrpoBaHa
B psine padort [14; 15; 16; 17; 18; 19; 20], B T.4. CpPaBHUTEIHLHO-COITOCTABHTEIBHOTO XapaKTepa
U TIO3BOJIAJIA CAETATh BHIBOABI 00 ATHOKYIBTYPHBIX EHHOCTSX Pa3IMYHBIX HApOHOB. PaboTh
MOJOOHOTO POZia BaXKHBI TS CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTEILHON JTHHTBOAKCHOIOT N, KOTOPAs
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«CTaBUT CBOEH LIEJIbIO ONpeeNeHne IEHHOCTHBIX KOHCTAHT U LIEHHOCTHBIX MePEeMEHHBIX, IS
yero TpeOyeTcsi Ha MaTepualie A3bIKOBBIX €IUHUILI IPEICTABUTH UEPAPXHIO IIEHHOCTEH B “KpecTe
peansHocTH (B.H. Temus)”» [12, c. 18].

Hdpyrum crocobom pacnpeneneHrs MOCIOBUYHOrO (OHIA B CUCTEME I[EHHOCTHBIX
KOOPAWHAT MOXKET ObITh COIMOIMHTBUCTUYECKUN SKCIIEPUMEHT CPEIN HOCUTEINEH A3bIKa. 31eCh
MOXKHO TPEAJIONKHUTh CIEAYIOIIMe 3Tambl A ompoca: 1. Ha3BaTh meHHOCTHBIE KOHCTAHTBI
Hapoaa (ITompocuTh pECHOHACHTOB MEPEUYUCINTh, KaKue HEHHOCTH COCTaBISIOT OCHOBY
JAaHHON HalWu B mopsiike yObiBaHus). 2. OnpeaenuTh, Kakue MOCIOBULIEI OyayT COCTaBIATH
neHHocTHoe siyipo (CorjlacHO MOMYYEeHHBIM B XOJe MEPBOTO dTamna JaHHBIM, PECIIOHIIEHTaM
MpejyIaraeTcs nmepeyeHb HEeHHOCTHBIX JOMHHAHT JUIS T000pa COOTBETCTBYIOIINX MOCIOBHIL).
Onpoc MOXKET MPOBOAUTHCS B pa3HbIX BO3PACTHBIX TPYITAX JUIA BHISIBICHUS TUHAMHKH.

2. Kpumepuu 8videnenus oyeHouHocmu

OTHeceHue MOCTIOBHUIIBI K TOH MM WHOW IIEHHOCTH, OIIEHKA COMPENENIbHBIX IIEHHOCTEH
SBIISIETCS. HE E€IMHCTBEHHOM 3aJlaueil aKCHOINapeMHOJIOTHMU. BaXHBIM NpHU XapaKTEpUCTHKE
MOCIOBUIBI B IIGHHOCTHOW MapajiurMe SBISIETCS ONpejelieHue KPUTEPUEB BBIJCICHUS
OLIEHOYHOT'0 KOMITOHEHTA B TIOCJIOBHIIE.

DKcIpeccusi TIOCIIOBUYHOTO 3HAKa YBEIMYMBACTCS 3a CUET CIO0BOOOPa30BATENbHBIX
(hopMaHTOB C CyOBEKTHBHO-OIICHOUHBIM 3HaueHHeM. OIeHOuHOCTh addukca -K- MOXKHO
MIPOIEMOHCTPUPOBATD CIECAYIOIINMH IpHUMepaMu: ¥ 6oeamoco cvin Hean Ilemposuu, y 6e0Hozo
— Banvka [13, c. 895], ¥V @omywru oenesxncku — @omywxa Poma, y Domywixu Hu OeHeHcKu —
@omka @oma [13, c. 945], KOTOpbIE COCTABJISIOT IICHHOCTHYIO JUaTy «00TraTCTBO-O0CTHOCTHY.
B HapomHOM CO3HAHMM 3aKPEIUICHO MOJIOKUTENIFHOE OTHOIIEHHE K Ooratomy, obpa3 6eaHoro
YeNloBeKa BBIpa)kaeTcs Mpu momoiu cypdukca cyObeKTHBHOW OIEHKH. JleHbIUW SBISIOTCA
«TTIaBHBIM CHMBOJIOM OOTaTCTBa» B IMApEMHOJIOTHYCCKUX (OHIAX psiga S3BIKOB, B T.4. B
pycckom [2, c. 186], uTo oTpakaercst B BBIOOpE clioBooOpa3oBatenbHOro (Gopmanra: hwuiiu
oenedcku u 'y Cenrowku — ovin Cemen, a Kax OeHee He CMAI0 — ROOU GOH; Buvlau Oenedcku y
Centowru — mobunu Cento degyuiku, a ne cmaio oenexcex — 3adwviiu Cenio desyuku [13, c.
254].

MeTtoauKa IEHHOCTHOTO IIKAJTMPOBaHUS, alIpOOMPOBAHHAS HAMH ITpH aHau3e s3bika JI.H.
Toncroro [11], MokeT OBITh HCIONB30BaHA IPH ONMHUCAHWUU JIMHTBOAKCHOJIIOTHYECKOTO
noTeHnuana napemui. [llkama «xopomo — miIoxo» B pyccKoW KapTHHE MHpa COOTHOCHUTCS C
KpaHUMH TOYKaMH «I00po» — «3710%». O0IacTh MOJTOKUTENBHBIX / OTPHLATEIBHBIX 3HAUCHHIN
MOXET (OPMHUPOBATHCS 33 CUET KOHHOTATHBHO OKPAIICHHBIX CJIOB, KYJIIBTYPHO U HALIMOHAIBEHO
MapKHpPOBAaHHBIX CJIOB. Tak, CMbICIOBas HHTEHCUBHOCTD IOCJIOBUI] C OJJMHAKOBLIM 3HAUEHUEM
THomobumcsa (noxasicemces) coga ayuute acHozo cokoaa M lloanobumces camana nywe (nyduie)
scHoeo coxoaa [4, c. 355-356] Oyxmer pasnuuHa: JUIS PycCKOro (M IIMpPEe — CIABIHCKOTO)
SI3BIKOBOTO CO3HAHHSI JIEKCEMBI TEMOHOJIOTHYECKOTO Kpyra (uepm, O0vs6071, camaHa M TIOI.)
TaOyH3UPOBaHbI, 2 UX YHOTpeOIeHNe MPHUBOIUT K JeCaKpalM3aldi BHICKA3BIBAHUSA, T.€., IO
cimoBam O.B. llkypaH, yrpare «MeTHOPaTHBHO-KOMMYHHKATHBHOH (DYHKIHH, MOIYUCHHIO
«KBa3UIYXOBHO-HH(EPHAIFHOTO CTATyCay, «BEAYIIETO K NECTPYKIMH JINIHOCTHY, YCHICHHIO
skcnpeccuBHocTH [27, c. 197].

OKCIUTMKAIIHSI OLIEHOYHBIX CMBICIIOB MOXKET TPOUCXOIUTH B TIOCTIOBUYHOM (DOHIE U 32 CUET
JIEKCEM, XapaKTEPU3YIOLIMX MOPaJIbHO-3THUYECKUE KAaTeropuM Kak OTAEIbHOIO Hapona, Tak U
YeJIOBEYECTBA B LIEJIOM, @ MHOTZIA U CIYXKAIUX HOMUHALKEH Ui LEJI0ro IOCIOBUYHOIO MO
(resp. konunenTtochepsi). Hampumep, MepcHeKTHBHBIM MOXET CTaTh H3YYCHHE CO8eCmu B
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PYCCKOI MapeMUOJIOTUU WU 20CMenpuyMcmea — B MOCIOBULAX CPEeIHEA3HaTCKUX HApOJOB.
HccnenoBanue ¢pazeonorndeckoro GpoHAa ¢ KOMIOHEHTOM Zpex PYyCCKOro, YKPauHCKOro U
MOJBCKOrO s13bIKOB  mo3Bomio JI.®. lllepbauyk roBOpUTH O MAapKHpPOBAaHUH MOpPATBHO-
STHYECKUX HOPM, «KOTOpPBIC BBICTYIAIOT KaK COOTBETCTBYIOIIME ITAJOHBI U JIEKAT B cdepe
MOTHBHUPOBAHHOTO IOBEACHUS XpucTthaHuHa» [28, c. 153—154]. IlocnoBULIbI CIIaBSIHCKUX
SI3BIKOB C 3TUM KOMIIOHEHTOM JIOKa3bIBAIOT BBICKA3aHHOE TOJIOKEHHUE: pyc. B uem epex, 6 mom
u noxasnue; I pex oposamu, da Henvzsa munrosams; I pex napycy ewitioem; I pex ocyacoamu.
0a Henwv3sa munosams U ap. [13, c. 220], pycuH. I ceauena 6ooa motl epix 3 Hb020 He 3mue, bes
cmepmu He emepmu, a 6e3 epixa ne ocumu [24].

E.B. Huuumopunk Ha3bIBaeT OOIICOIIEHOYHBIC CIIOBA, KOTOPHIE BHICTYIAIOT B KA4ECTBE
AKCHOJIOTHYECKUX KOOPIUHAT: XOpowiutl, 00Opblil, NI0XOU, XOpouio, nioxo M TOJ. KOTOphIE
MO3BOJISIIOT «HE KOCBEHHBIM, a MpPSAMBIM 00pa3oM BbIpakaTh OH0OpHUTENbHOE JHOO
HEOJJOOPUTENIEHOE OTHOIIIEHUE K 0OBEKTaM OlleHUBaHus» [22, c. 238].

B acmekre Teopuu Tpamya’bHOCTH «COCTaB JIGKCHKH, CIIOCOOHOH BCTymaTh B
TrpaJalliOHHBIC OTHOLICHHSA W BbIpAXAaTh TpaaAyWpPOBaHHBIC 3HAYCHUHSA, B PYCCKOM A3bBIKE
JIOBOJIBHO 00ImIMpeH. B <...> mccnenoBaHusX yCTaHOBJICHA IIKaNa, COCTOSIIAS U3 3JIEMEHTOB,
MPEACTABIAIOMNX OO0 TPAJAlIMOHHBIN PSJI: OUeHb XOPOULO — XOPOULO — O080ILHO XOPOULO —
cpedre — 0080ILHO NIOXO — NI0XO — OYeHb NI0X0; NJIOXOU — OdNeKUli Om CO8epUIeHCmed, euje
MeHee CO8epuleHHblll, MeHee YeM COBEPUIeHHbII — COBEPUIeHHbI — ydule — ayuuie (U3) —
xopowutty [7, c. 70]. «KpaitHne (BHEUIHHME) YJIEHBI U TPEIACTABISAOT Tpeaen (“HOBbIH”
KAueCTBEHHBIH MPU3HAK) TPOTHBOIOCTABIICHHS TOTO WK KadectBay [7, ¢. 160].

B 3aBHCHMOCTH OT T'€HETHYECKOW XapaKTEPUCTHKH SI3bIKAa TPAMMATHYCCKUE MPHU3HAKA
CJIOBA TaKXe MOT'YT COepKaTh nH(GOPMAIHIO 00 OIeHKE. B mocmoBUIiax pycckoro si3pika Kak
A3bIKa NPEAUKATHUBHOI'O TAKMM CMBICJIOBBIM HEHTPOM SABJISAIOTCA (pOpMBI 2u3mn HaCTOALIECT O
BPEMEHH W3bABUTEIBHOTO HAKJIOHCHMS TIJlaroiga, a Takke (OpMBI MOBENUTEIHHOTO
HakimoneHus. JI.b. Kamroba mnpuBoguT B KavecTBE MpUMeEpa IIOCIOBHIIBI, B KOTOPBIX
OTPUIATENBHYI0O KOHHOTAIIMIO MMEIOT ()OPMBI MOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHUS, BBIPA)KAIOIINE
HaKa3 MyXy B OTHOIIICHUH XKEHBL: Ha yyoicux dcen He 3a21s0b18atics, a 3a ceoero npuenaou!Yyu
Jiceny Oe3z Ooemetl, a Oemeli 6e3 nrodeti! n np. [5, c. 98], KOTOpbIE MPENCTABJISIOT CEMbIO B
CHCTEME IICHHOCTHBIX KOOPAWHAT PYCCKUX.

HdpyruM  crmocoOOM — pempe3eHTaldd  OLEHOYHBIX CMBICTIOB  ITOCIOBHII  SIBJISIETCS
nH(popMaIys, BKIIOYCHHAs B cioBapHble craThu. T.I. HUKUTHHA cuuTaer, 4ro «cuUcTeMa
SMOTHBHO-OLICHOYHBIX IIOMET (HampuMep. HPOH. — HPOHHWYECKOe, Heomoop. —
HeomoOpHUTENBHOE, IIYTA. — IOYyTIMBOS M T.I.) IO3BOMSAET IEPEAaTh AaKCHOJIOTHYECKUE
XapakTepucTuku Matepuana» [21, c¢. 107]. IlomMeTsl MOMOrarOT TOBOPSIIUM / THITYIIIAM
(0cOOEHHO HHOCTpAHIIaM) MPaBUIIBHO YIIOTPEOIISATH MOCIOBHIIBI B TEKCTE.

3. Jlunzsoaxcuonozuueckas ungopmayus o nociosuye 8 Xy0oucecmeeHHoM mekcme:
aHanu3 QyHKYUOHUpOBaHUs

Kareropus oIleHOYHOCTH CBsS3aHa C KaTeropued MOAAJIbHOCTH, KOTOPBIE COCTABIISIOT
«YHHUBEpCAIbHBIC TOHATUIHBIE KATETOPUH, YIACTBYIOIINE B YCTAHOBJIICHHH B3aMMOOTHOIIICHUN
SI3pIKA C BHES3BIKOBOW JAEWCTBUTENHHOCTBIO» [26, c. 30]. ABTOpCKME WHTEHIMH TaKXKe
MTO3BOJISIOT, BO-TIEPBBIX, OMPEACTUTh OTHECEHHE MTapeMUH K ONpeeIICHHON IEHHOCTH, a, BO-
BTOPBIX, BBISIBUT €€ OIEHOYHBIN CMBICI. THIIBI SKCIUTMKAIMA KOMMYHUKATHBHOTO HAMEPEHUS
MpH  YIOTPEOJICHUM TapeMuii: (OpPMalbHBIA CIOCO0 — MPOMEKYTOYHBIH (C OIECHKOM

101



JlomakuHa O. B.
TOBOPSIIIIM/ITUILYIIUM TI0 IIKaJIe «XOPOLIO — II0X0%») — KOHIENTYAIBHBIH (C HCITOIb30BaHUEM
aBTOPCKOM ceMaHTU3aluM) [moapoduee: 9].

PaccmorpuMm B kadecTBe mprMepa OTpHIBOK M3 pacckasa b.B. Illepruna «Cobupaii 1o
SITOfIKe — Habepelb Ky30BOK»: Mums cHauana ne 6epuJ, 4mo npu maxoil Manoti Hopme ycneem
KOHYUmb pabomy 6 cpok. Ilpuconsem niacmunku 00Ky K Opy20ii mujameibHo — KOMap HOCa He
noomouum. Ho okunem 2nasamu, cKoibKO euje nycmoz20 mecma OCmaemcs, U Ucny2aemcs.
Oonaxko enaza cmpawamcesa, a pyku oenarom [26, c. 19].

Dpa3eonornuecky HaCBIIEHHbIN KOHTEKCT (8 CPoK, Komap Hoca He noOmouum, OKUHymo
enasom, Inasa cmpawamecs, a pyku Oenarom packpviéaem) TO3BOISIET OXapaKTEPHU30BATh
OTHOILIEHHE MEPCOHAXKA K PabOTe — JKEJNAHUE «KOHUUMb pabomy @ CPoK», IpU ITOM IUCATEb,
KaK U B IPyTHX CBOUX NPOU3BEICHUSX, HE MTPOCTO (HOPMUPYET HMOIOKUTEIHHOE OTHOLICHHE K
moboii pabore, HO W HOMUHHPYET TPYyA KakK LEHHOCTb, YTO XapaKTEpHO IJISi PYCCKOTO
s3pIKOBOro  cosHaHws. llocnmoBumna [Inasa cmpawamcsa, a pyku  O0eaaom — Cayicum
MHKpPOBBIBOAOM, T.K. BEHuaeT aO3anm. B pmaHHOM cioydae MOXHO TOBOPUTH O
NONMH(YHKIMOHANBHOM YIOTPEOJIEHHH MOCIOBUIBL: MHUCATENb, HCIONB3YS KIIOUEBOE JUIs
pacckasa cioBa paboma, OUpENeNseT BCTPOCHHOCTh CIUHHIBI B ILEHHOCTHYIO CHCTEMY
KOOpAMHAT, a YyHoTpeOsieHHe Apyrux (QpaseopecypcoB s3blKa IO3BOJISIET MOKA3aTh
MOJIOKUTETbHOE OTHOMIEHUE K TpyRy (Cp.: komap nocy ne noomouum — «CaenaHo Tak, 4To He
K 4eMy npuzapatscsh» [25, ¢. 310]).
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Ananus COBPEMEHHBIX I/ICCJ'[CJIOBaHI/Iﬁ ITOCJIOBHUI IIO3BOJIACT BBIACIIUTDH
AKCHOIMapEeMHUOJIOTHIO KaK pa3/ien JIMHrBoakcHosiornu. OTHECEHHE MTOCIIOBUIIBI K OIPeIeIeHHOM
LEHHOCTH MOXXET [TPOXOUTh Ha OCHOBAaHHU TEMATUYECKUX PYOpUK B COOpPHUKAX MOCIOBUII, a
TaKKe MyTeM oOmpoca HocuTeneil si3bika. lcronb3oBaHHE OZHOBPEMEHHO JBYX CIOCOOOB
MO3BOJISIET HCCJICAOBATENSIM MPEOOJeTh CyOBeKTHBHBIH (AakTOp Kak CO CTOPOHBI
nekcukorpa)oB, Tak U CO CTOPOHBI HOcUTeseH si3bika. KpuTepuu BbIIENCHUS OLIEHOYHOrO
KOMIIOHEHTa B TIOCJIOBUIIE Pa3IUYHBL. MOXHO OmHUpaThCcs Ha 3HaueHue mopdem (cypukco
CyObEKTHBHOW OIICHKH), & TaKKe BBUIBIATH KYJIbTYPHO M HAIIMOHAIBHO MApKHUPOBAHHBIC
JiekceMbl. ['paMMaTHUYECKUE MMOKA3aTeNH, CIyKallie PEHpe3eHTAlUH OLIEHOYHBIX CMBICIOB B
cocTaBe IMOCIOBHUIIE: IIKaia, BKIIOYAIONIAas 3JIEMEHTOB TIPaJalldOHHOrO psifa (OT ouews
XOpowlonio O4eHv NA0X0), a TaKKe riaroibHble Gopmbl (2 U 3 J. HACTOSIIErO0 BPEMEHH
W3bSIBUTEILHOIO HAKIIOHEHHS M IOBEJIUTENbHOE HAKIOHeHHe). BakHoe 3HaueHue mpu
HOMHHHPOBAHUH LIEHHOCTEH U UX OL[CHKE UMEIOT aBTOPCKUE UHTEHI[MH, OTPAKEHHBIE B TEKCTE
XYIIO’KECTBEHHOM JINTEPATYPhI, UTO SIBISICTCS OJHON M3 MEPCHEKTHB aKCHOMAPEMUOIOTHH.

CHnucok JIMTepaTypbl

1. baprmunbckuii E. MecTo 1ieHHOCTEH B s3bIKOBOM KapTuHe mupa / E. baprmunbckuii //
DBoIToIHS IIEHHOCTEH B s3bIKaX M KyibTypax. — M.: [1po6en-2000, 2011. — C. 51-80.

2. bpemuc M.A. Yenosek u jgeHbru: OYEpKH O TOCIOBHUIIAX PYCCKUX W HE TOJBKO. /
M.A. bpenuc. — CII6.: IlerepOyprckoe BocTokoBenenue, 2019. — 296 c.

3. Bepkaemnos I'.I1. Akcnonorus kynbtypsr / I'.I1. Berkienos. — CI16.: Uzn-o C.-Tletep6. yH-
Ta, 1996. — 152 c.

4. JKykos, B.II. CnoBaps pycckux mociopuil 1 moropopok / B.I1. XKykor. — M.: CoBetckas
sHIKIoneaus, 1967. — 535 c.

102



M3YYEHWE MOC/I0BUL] B PYCJIE LUIEHHOCTHOM MNAPAONIMBL....

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Kamro6a, JI.b. CTpykTypHBIC JIHHIBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKUE ACHEKTHl KAaTETOPUU JIHIA
rnarona B mapemusix: MoHorpadus / JL.b. Kamoba / mon pen. A.M. UemacoBoil. —
Yensounck: Uzn-so OYpI'Y, 2007. — 133 c.

KoMMyHUKaTHBHBIH TOTEHIMAT MOAAIBHOCTH B THAXPOHUU U CHHXPOHUH PYCCKOTO A3bIKA:
monorpadus / C.C. Baynuna, 1.1O. Kykca, H.A. [Ipo6c¢r [u ap.]; nox pen. C.C. BaynuHoH.
— Kamununrpan: Usza-so bOY um. U. Kanta, 2018. — 206 c.

Konecuukoa, C.M. I'payaqbHOCTb: CUCTEMHBIC CBSI3H U OTHOIICHUS B PYCCKOM SI3BIKE. /
C.M. Konecnukosa. — M3a. 2-e ucnpaenennoe. — M.: ®dnunra, 2016. — 230 c.

Komoma, JI.JI. CnoBapHoe M  JUCKYpPCHUBHOE  HANpPABICHUS  PEKOHCTPYKIHU
MapEMHOJIOTHYCCKON KapTHHBI MHUpA: OMBIT WHTEpIpeTalMu (Ha MaTepualie PycCKOro
s3pika) / JI.J. Komoma, O.B. Jlomakuna // BectHuk UYyBalickoro rocyaapcTBEHHOTO
neparorudeckoro yausepcurtera uM. 1.5 Skosnesa. — 2019. — Ne 3 (103). — 4. 1. - C. 78—
86.

Jlomakuna, O.B. IlapeMun B KOHTEKCTE: CIMOCOOBI JKCIIMKAIIMM KOMMYHUKATHBHOTO
HamepeHusi (Ha martepuaine tekcronoruu JI.H. Tonctoro) / O.B. Jlomakuna // BectHuk
Hosropozxckoro rocynapctsenHoro yuusepeurera. — 2014, — Ne 77. — C. 177-180.
Jlomakuna, O.B. IloHsTHe Bepbl B CUCTEME IIEHHOCTHBIX KOOpAWHAT Hapona (Ha
MapeMHUOIIOTMYECKOM MaTepHalie PyCCKOro, TYPelKOro, PyCHHCKOTO U alITalCKOro SI3bIKOB)
/ O.B. Jlomakuna // Bompocbl COBpeMEHHON JMHTBUCTUKH M H3yUCHUS MHOCTPAHHBIX
SA3BIKOB B SMOXY HNCKYCCTBECHHOI'O HWHTCIIJICKTA: C60pHI/IK Hay4YHBIX TPYyA0B
MexayHaponHoro Hay4Horo Gopyma, MocBsieHHOro BecemMupHOMy THIO HayKH 32 MHD H
passutue. Mocksa, 10—12 HostOps 2020 . — M.: PYJIH, 2020. — C. 81-86.

Jlomakuna, O.B. ®paszeonorus Hapoausix Apam JI.H.Tonctoro: cocraB m 0coOCHHOCTH
ynorpeonenust: ABToped. auc. Ha ... kaHa. ¢umon. H.: 10.02.01 / O.B. Jlomakuna —
benropon, 2006. — 30 c.

Jlomakuna, O. B. Ouepku pycuHckoi (paseonorun: moHorpadus / O.B. Jlomakuna, B. M.
Mokuenko. — M.: PYJIH, 2021. — 97 c.

Mokuenko B.M. Bonbmioit cnoBaps pycckux nociosuil. Okono 70 000 mocmosur / B.M.
Mokuenko, T.I'. Hukutnna, E.K. Hukonaera / [Tox o6m. pen. npod. B.M. Mokuenko. — M.
OJIMA Menua I'pymm, 2010. — 1024 ¢

Henro6oBa, H.}O. Otpakenue mepapxuu IIEHHOCTEH B IOCIOBUYHOM ()OHJIE PYCCKOTrO W
(paniy3ckoro s3p1k0B / H.JO. Hemo6oBa, B.M. Xunstopynuep, B.1. Epmos // BectHuk
Poccuiickoro yausepcutera apyxx0bl HaponoB. Cepus: Jluarsucrtuka. — 2019, — T. 23. —
Ne 1. — C. 223-243.

Henro6osa H.}O. OtpakeHrie STHOKYIBTYPHBIX IICHHOCTEH B ITOCTIOBUIIAX (DPaHKOS3BIYHBIX
ctpan / H.FO. Hemob6oBa // Bectnuxk PYJIH. Cepus: Teopus s3pika. CeMHOTHKA.
Cemanrtuka. —2019. — T. 10. — Ne 2. — C.323-335.

Henro6oa H.IO. ITlpencraBienue NeHHOCTEH B MOCIOBUIAX (PAHKOS3BIYHBIX CTpaH (Ha
Matepuane TmocioBul] Maprunuku) / H.FO. HemoboBa // BecTtHuk yHUBepcuTeTa
(Poccwuiicko-Tamkukckmid (CnaBsHckui) yHuBepeutet). — 2019, — Ne 1 (65). — C. 198-208.
Henro6oa H.FO. Cempbs kak oOriedenoBeueckas IICHHOCTh BO (DPAHILY3CKOH M PYCCKOM
rmocinoBuyHoON kaprtuHe mupa / H.}O. HemoboBa // ®wunonornueckue Hayku. HaydHbie
noknansl Bercmei mkoibl. —2019. — Ne 6. — C. 50-59.

Henro6oBa H.1O. Penpesenrtanus xornnenta TPY /] B pycckux U ppaHITy3CKHX TOCIOBHIIAX:
nennoctHbii acnekt / H.JO. Hemro0osa // KoruutusHbie ucciienoBanus s3bika. — 2020. — Ne
3(42). - C. 165-171.

103



JlomakuHa O. B.

19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

217.

28.

29.

HemroboBa H.IO. OcobGeHHOCTH IIEHHOCTHBIX OPHEHTHPOB HOCHUTENEH (paHIy3cKOro U
pYCCKOro S3BIKOB M WX NpEJCTaBJICHWE B IMOCIOBHIAX (Ha Marepuaje cioBapel) /
H.1O. Hemo6oBa // BectHuk CeBepHOro (ApkTHueckoro) (epepalisHOro yHHBEPCHTETA.
Cep.: I'ymanurtapusie u conuaibhbie Hayku. — 2020. — Ne 5. — C. 79-88.

HemroboBa H.IO. TI'ypmaHcTBO B Mepapxuu leHHoOCTeW (paHIy3oB M OenbruiiieB (Ha
MaTepuaie ocyioBull ¥ morosopok). / H.FO. Hento6oBa, I1.C. Cemuna, B. Kasnayckene //
Russian Journal of Linguistics. — 2020. — T. 24. — No 4. — C. 969-990. DOI: 10.22363/2687-
0088-2020-24-4-969-990

Hukutuna, T.I'. JIuHrBoakcuonorndeckuii moreHuan ciopaps nociosun / T.I'. Hukutuaa
// HaydHOe MpOCTPAHCTBO: AKTyaJbHBIC BONPOCHI TCOPUM M MpPaKTUKU. — YeOokcapsl:
HerocynmapcrBenHoe — 00pa3oBaTelbHOE  YACTHOE  YUPEXKICHHE  JIOMOIHHUTEIHFHOTO
npoeccuoHaIbHOr0 00pa3oBaHus «IKCIEPTHO-MeToAuUecKuid eHTpy», 2020. — C. 106—
110.

Huunnopuuk, E.B. Otpaxenue 11eHHOCTHBIX opreHTaluii B mapemusix. / E.B. Huunmnopuunk
—Tomenb: [TY um. ®. Crxopunsr, 2015. — 358 c.

IMapemuonorus 0Ge3 rpanmi: MoHorpaduss / E. H. Amnronoa, M. A. bpenuc,
T. E. Bnagumuposa, JI. H. I'mmxkaeBa, E. E. MBanoB, E. U. 3unoBbera, /. /I. Komosa,
O. B. Jlomakuna, A. C. MakapoBa, B. M. Mokuenko, H. }O. Hemo6oBa, E. K. Hukonaesa,
E. 1. CenusepcroBa, H. H. Cemenenko, ®@. I'. ®arkymnuna, P. X. Xaiipynnuna, 1. Iao;
nox pea. M. A. bpenuca, O. B. Jlomakunoit. M.: PYJIH, 2020. — 244 c.

ITom, . PycuHcko-yKkpauHCKO-pycCKU " PYCCKO-pYyCHUHCKO-YKpPauHCKHUH
(pazeonornyeckue cinoBapu / J. Ilom. — Yxkropom, 2011. — 241 c.

Dpa3zeonornuecKuii CIoBaphk pyccKoro tutepatyproro si3pika: B 2 1./ Coct. A.U. ®enopos.
—M.: Huranens, 1997. - T. 1 -391 c.

leprun, b.B. OmHo neno nemaemib, APyroro He mopTh. IlocimoBuilsl B pacckaszax /
b.B. llleprun — M.: [ler. nut., 1977. —32 c.

[xypan, O.B. Ilapamerpuzanys KOrHUTHBHO-MBICIUTENBHBIX KOJOB JIMHTBOKYJIBTYPBI
"mpodanHbiii A3bIK" - "HecakpanbHblid 36iK"  / O.B.  Ilkypan //  KorHuTuBHBIE
uccienoBanus s3pika. — 2020, — Ne 3 (42). — C. 194-198.

[ep6auyk, JI.d. dpaseonoruyeckas pernpe3eHTANUS MOPAIBHO-3THYECKUX MapKepoB B
PYCCKOM, YKPaWMHCKOM M TONbckoM si3bikax / JI.D. IlepOadyk // YdeHble 3amUCKH
KpeiMckoro ¢enepanpHoro yauepcurera umenn B. WM. Bepranckoro. ®umnonoruyeckre
Hayku. — 2015. — Tom 1 (67). — Ne 1. — C. 149-155.

Puzynina, J. Problematika aksiologiczna w jezykoznawstwie / J. Puzynina // Problematyka
aksiologiczna w naukce o literaturze. — Lublin, 1992. — S. 59-72.

References

Bartmin'skij, E. Mesto cennostej v jazykovoj kartine mira [Place of Values in the Linguistic
Picture of the World] / E. Bartmin'skij // Jevoljucija cennostej v jazykah i kul'turah. M.:
Probel-2000, 2011. S. 51-80.

Bredis, M.A. Chelovek i den'gi: Ocherki o poslovicah russkih i ne tol'ko [Man and Money
in Proverbs: Essays on Russian and Other Proverbs] / M.A. Bredis. SPb.: Peterburgskoe
vostokovedenie, 2019. 296 s.

Vyzhlecov, G.P Aksiologija kul'tury [Axiology of culture] / G.P Vyzhlecov. SPb.: 1zd-vo S.-
Peterb. un-ta, 1996. 152 s.

104



M3YYEHWE MOC/I0BUL] B PYCJIE LUIEHHOCTHOM MNAPAONIMBL....

10.

11.

12.

13.

14.

Zhukov, V.P. Slovar' russkih poslovic i pogovorok [Dictionary of Russian Proverbs and
Sayings] / V.P. Zhukov. M.: Sovetskaja jenciklopedija, 1967. 535 s.

Kacjuba, L.B. Strukturnye lingvokul'turologicheskie aspekty kategorii lica glagola v
paremijah: monografija [Structural Linguoculturological Aspects of the Verb Face Category
in Paremias]/ L.B. Kacjuba/ pod red. A.M. Chepasovoj. Cheljabinsk: 1zd-vo JuUrGU, 2007.
133c.

Kommunikativnyj potencial modal'nosti v diahronii i sinhronii russkogo jazyka: monografija
[The Communicative Potential of Modality in the Diachrony and Synchrony of the Russian
Language]/ S.S. Vaulina, 1.Ju. Kuksa, N.A. Probst [i dr.]; pod red. S.S.Vaulinoj.
Kaliningrad: Izd-vo BFU im. I. Kanta, 2018. — 206 s.

Kolesnikova, S.M. Gradual'nost': sistemnye svjazi i otnoshenija v russkom jazyke.
[Gradality: Systemic Connections and Relationships in Russian]/ S.M. Kolesnikova lzd. 2-e
ispravlennoe. M.: Flinta, 2016. 230 s.

Komova, D.D. Slovarnoe i diskursivnoe napravlenija rekonstrukcii paremiologicheskoj
kartiny mira: opyt interpretacii (na materiale russkogo jazyka) [Vocabulary and Discursive
Directions of Reconstruction of the Parameological Picture of the World: Interpretation (on
the Material of the Russian Language)]/ D.D. Komova, O.V. Lomakina // Vestnik
Chuvashskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta im. 1.Ja. Jakovleva. 2019.
Ne 3 (103). Ch. 1.S. 78-86.

Lomakina, O.V. Paremii v kontekste: sposoby jeksplikacii kommunikativnogo namerenija
(na materiale tekstologii L.N. Tolstogo) [Proverbs within a Context: the Means of
Communicative Intention Explication (as Exemplified L.N.Tolstoy’s Textology)] / O.V.
Lomakina // Vestnik Novgorodskogo gosudarstvennogo universiteta. 2014. Ne 77. S. 177—
180.

Lomakina, O.V. Ponjatie very v sisteme cennostnyh koordinat naroda (ha
paremiologicheskom materiale russkogo, tureckogo, rusinskogo i altajskogo jazykov) [The
Concept of Faith in the System of Value Coordinates of the People (on the Paremiological
Material of the Russian, Turkish, Ruthenian and Altai languages)] / O.V. Lomakina //
Voprosy sovremennoj lingvistiki i izuchenija inostrannyh jazykov v jepohu iskusstvennogo
intellekta: ~ sbornik  nauchnyh  trudov  Mezhdunarodnogo nauchnogo foruma,
posvjashhennogo Vsemirnomu dnju nauki za mir i razvitie. Moskva, 10-12 nojabrja 2020 g.
M.: RUDN, 2020. S. 81-86.

Lomakina, O.V. Frazeologija narodnyh dram L.N.Tolstogo: sostav i 0sobennosti
upotreblenija [Phraseology of Folk Dramas by Leo Tolstoy: Composition and Features of
Use]: Avtoref. dis. na ... kand. filol. n.: 10.02.01 / O.V. Lomakina — Belgorod, 2006. — 30 s.
Lomakina, O. V. Ocherki rusinskoj frazeologii [Essays on Rusin Paremiology]:
Monografija. / O.V. Lomakina, V. M. Mokienko. M.: RUDN, 2021. 97 s.

Mokienko, V.M. Bol'shoj slovar’' russkih poslovic [The Great Dictionary of Russian
proverbs]. Okolo 70 000 poslovic / V.M. Mokienko, T.G. Nikitina, E.K. Nikolaeva / Pod
obshh. red. prof. V.M. Mokienko. M.: OLMA Media Grupp, 2010. 1024 s.

Neljubova, N.Ju. Otrazhenie ierarhii cennostej v poslovichnom fonde russkogo i
francuzskogo jazykov [The Reflection of the Hierarchy of Values in the Proverbial Fund of
the Russian and French languages] / N.Ju. Neljubova, V.I. Hil'tbrunner, V.l. Ershov //
Vestnik Rossijskogo universiteta druzhby narodov. Serija: Lingvistika. 2019. T. 23. Ne 1.
S. 223-243.

105



JlomakuHa O. B.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

Neljubova, N.Ju. Otrazhenie jetnokul'turnyh cennostej v poslovicah frankojazychnyh stran
[Representation of Ethno-cultural Values in the Proverbs of French-speaking countries] /
N.Ju. Neljubova // Vestnik RUDN. Serija: Teorija jazyka. Semiotika. Semantika. 2019.
T.10. Ne 2. S.323-335.

Neljubova, N.Ju. Predstavlenie cennostej v poslovicah frankojazychnyh stran (na materiale
poslovic Martiniki) [Presentation of Values in the Proverbs of French-speaking countries
(based on proverbs of Martinique)] / N.Ju. Neljubova // Vestnik universiteta (Rossijsko-
Tadzhikskij (Slavjanskij) universitet). 2019. Ne 1 (65). S. 198-208.

Neljubova, N.Ju. Sem'ja kak obshhechelovecheskaja cennost' vo francuzskoj i russkoj
poslovichnoj kartine mira [The Family as a Universal Value in the French and Russian
Proverbial Picture of the World] / N.Ju. Neljubova // Filologicheskie nauki. Nauchnye
doklady vysshej shkoly. 2019. Ne 6. S. 50-59.

Neljubova, N.Ju. Reprezentacija koncepta TRUD v russkih i francuzskih poslovicah:
cennostnyj aspekt [Representation of Labour Concept in Russian and French proverbs: the
Value Aspect]/ N.Ju. Neljubova // Kognitivnye issledovanija jazyka. 2020. Ne 3 (42). S. 165-
171.

Neljubova, N.Ju. Osobennosti cennostnyh orientirov nositelej francuzskogo i russkogo
jazykov i ih predstavlenie v poslovicah (na materiale slovarej) [Specificity of Value
Orientations of Native Speakers of French and Russian and their Representation in Proverbs
(Based on Dictionaries] / N.Ju. Neljubova // Vestnik Severnogo (Arkticheskogo)
federal’'nogo universiteta. Ser.: Gumanitarnye i social'nye nauki. 2020. Ne 5. S. 79-88.
Neljubova N.Ju. Gurmanstvo v ierarhii cennostej francuzov i bel'gijcev (na materiale
poslovic i pogovorok) [Gourmandise in the Hierarchy of Values: a Case Study of French and
Belgian Proverbs and Sayings] / N.Ju. Neljubova, P.S. Sjomina, V. Kazlauskene // Russian
Journal of Linguistics. 2020. T. 24. No 4. S. 969-990. DOI: 10.22363/2687-0088-2020-24-
4-969-990

Nikitina, T.G. Lingvoaksiologicheskij potencial slovarja poslovic [Linguoaxiological
Potential of the Proverbial Dictionary] / T.G. Nikitina // Nauchnoe prostranstvo: aktual'nye
voprosy teorii i praktiki. — Cheboksary: Negosudarstvennoe obrazovatel'noe chastnoe
uchrezhdenie dopolnitel'nogo professional'nogo obrazovanija «Jekspertno-metodicheskij
centr», 2020. — S. 106-110.

Nichiporchik, E.V. Otrazhenie cennostnyh orientacij v paremijah. [The Reflection of Value
Orientations in Paremias] / E.V. Nichiporchik — Gomel': GGU im. F. Skoriny, 2015. 358 s.
Paremiologija bez granic [Paroemiology without Borders]: Monografija / E. N. Antonova,
M. A. Bredis, T. E. Vladimirova, L. N. Gishkaeva, E. E. Ivanov, E. I. Zinov'eva,
D. D. Komova, O. V. Lomakina, A. S. Makarova, V. M. Mokienko, N. Ju. Neljubova, E. K.
Nikolaeva, E. I. Seliverstova, N. N. Semenenko, F. G. Fatkullina, R. H. Hajrullina, C. Cao;
pod red. M. A. Bredisa, O. V. Lomakinoj. M.: RUDN, 2020. 244 s.

Pop, D. Rusinsko-ukrainsko-russkij i russko-rusinsko-ukrainskij frazeologicheskie slovari.
[The Rusin-Ukrainian-Russian and Russian-Ukrainian-Rusin Dictionary] / D. Pop.
Uzhgorod, 2011. 241 s.

Frazeologicheskij slovar' russkogo literaturnogo jazyka [Phraseological Dictionary of the
Russian Literary Language]: V 2 t. / Sost. A.l. Fjodorov. M.: Citadel', 1997. T. 1. 391 s.
Shergin, B.V. Odno delo delaesh’, drugogo ne port'. Poslovicy v rasskazah [You Do one
Thing, Don't Spoil the Other.] / B.V. Shergin. M.: Det. lit., 1977. 32 s.

106



M3YYEHWE MOC/10BUL| B PYCJIE LIEHHOCTHOM MNAPAONIMBL....

27. Shkuran, O.V. Parametrizacija kognitivho-myslitel'nyh kodov lingvokul'tury "profannyj
jazyk" - "desakral'nyj jazyk" [Parametrization of Cognitive-thinking Codes of Linguoculture
“Profan language” - “Desacral language”] / O.V. Shkuran // Kognitivnye issledovanija
jazyka. 2020. Ne 3 (42). S. 194-198.

28. Shherbachuk, L.F. Frazeologicheskaja reprezentacija moral'no-jeticheskih markerov v
russkom, ukrainskom i pol'skom jazykah [Phraseological Representation of Moral and Ethic
Markers in Russian, Ukrainian and Polish languages] / L.F. Shherbachuk // Uchenye zapiski
Krymskogo federal’'nogo universiteta imeni V. I. Vernadskogo. Filologicheskie nauki. 2015.
Tom 1 (67). Ne 1. S. 149-155.

29. Puzynina, J. Problematika aksiologiczna w jezykoznawstwie [Axiological Problems in
Linguistics] / J. Puzynina // Problematyka aksiologiczna w naukce o literaturze. Lublin,
1992. S. 59-72.

THE STUDYING OF THE PROVERBS IN THE VALUE PARADIGM:
THE METHODOLOGY OF RESEARCH AND THE CRITERIA FOR ESTIMATING
VALUE

Lomakina O. V.

Summary.Linguoaxiology is one of the new branches of linguistics, therefore there are still
questions to be solved. The article is devoted to the consideration of proverbs in the
linguoaxiological aspect. The approaches to the study of the theory of values according to E.
Bartminski are named. The main aspects of the analysis of linguistic units in the value paradigm
are listed, a list of research areas is given. The term axioparemiology has been proposed to
denote the field of linguoaxiology, which studies the linguoaxiological potential of proverbs,
by which we mean the reflection of one or more values, thanks to which the proverb enters the
system of value coordinates - the structure of hierarchically organized values. The
methodological foundations for determining the criteria for nominating values are shown:
thematic and experimental principles. The thematic principle involves the analysis of
paremiographic collections, organized thematically (for example, "Dictionary of Proverbs and
Sayings” by V.I. Dal). The purpose of the experiment is to identify the system of value
coordinates of the people, verbalized in proverbs, according to the survey results. The ways of
representation of evaluative meanings in the composition of proverbs are revealed: suffixes of
subjective evaluation, culturally and nationally marked lexemes, grammatical indicators. On
the example of an excerpt from the story of B.V. Shergin it is shown how values are nominated
in a literary text when wusing the proverb of the designated thematic field.
Keywords: values, linguoaxiology, axioparemiology, proverb.
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